
RECYCLING HOLIDAY PICK UP  - 2008 /2009 
 

Municipal Recycling Program 
 
Paper                   Box Board           Corrugated Cardboard   
Mixed Material    Aluminum Cans    Tin Cans 
Glass       Plastics # 1 & #2 
 

Mondays - Red River Drive, PTH75, St.Adolphe & South of      
         St.Adolphe on St.Mary's Road to Ste.Agathe and Ste.Agathe. 
Tuesdays - St.Mary's Road North of St.Adolphe, Leclaire Road, 
         PR210 to Sood Road, Sood Road, Schapansky Road, Ile Des      
         Chenes and Grande Pointe. 

 

• It is the responsibility of the resident to purchase a recycling bin. 
• RM of Ritchot & Recycling Contractor will not be held responsible 

for damages to containers. 
• Recycling will not be picked up if it contains garbage or diapers. 
• Cardboard and box board boxes must be crushed or cut up. 
 

Programme de Récyclage Municipal 
 
Cartonnages Ondulés       Canettes d’aluminium              Papier  
Boîte en carton      Matériaux divers                       Verre 
Boîte de conserve      Contenants en Plastique #1,#2 
 

Lundi - Red River Drive, l’autoroute no.75, St. Adolphe, Chemin              
            St.Mary au sud de  St.Adolphe jusqu’à et inclus Ste. Agathe. 
Mardi - Chemin St.Mary au nord de St. Adolphe, Chemin Leclaire,  
             PR210 à Chemin Sood, Chemin Sood, Chemin Schapansky,  
             Île des Chênes et  Grande Pointe. 
 

• Les contenants pour matière recyclables sont la responsabilité 
des résidents. 

• La Municipalité Rurale de Ritchot et l’Entrepreneur de 
Recyclage ne seront pas jugés responsable des dommages aux 
boites des récipients. 

• Aucun recyclage ne sera ramasse si elle contient des ordures ou 
des couches-culottes 

• Les boîtes de conserve et boîtes en carton doivent être écrasées 
ou coupées.  

 
 
 
 

 

Alternate date for holiday pick up.  
Date alternative. 
 

IF your regular Recycling pick up is 
on the following  Holiday 

Si votre collecte régulière tombe sur 
la journée  fériée suivante

This is the Alternate Date 
 

La date alternative

May 19th – Monday  
Lundi le 19 Mai  

Wednesday May 21st

Mercredi le 21 Mai  
July 1st – Tuesday  

Mardi le 1 juillet  
Wednesday July 2nd 

Mercredi le 2 juillet 
Aug. 4th - Monday  

Lundi le 4 aout 
Wednesday August 6th 

Mercredi le 6 aout 
September 1st - Monday  

Lundi le 1 septembre  
Wednesday September 3rd  
Mercredi le 3 septembre 

October 13th - Monday  
Lundi le 13 octobre  

Wednesday October 15th  
Mercredi le 15 octobre  

November 11th - Tuesday  
Mardi le 12 novembre 

Wednesday November 12th 

Mercredi le 12 novembre 
December 25th – Thursday  

Jeudi le 25 décembre  
No Pick up 

Journée non ramassez 
December 26th – Friday 
Vendredi le 26 décembre  

No Pick up 
Journée non ramassez 

January 1st – Wednesday  
Mercredi le 1 janvier  

Wednesday Jan. 1st  
Mercredi le 1 janvier 

February 16th - Monday  
Lundi le 16 fevrier  

Monday Feb. 16th  
Lundi le 16 fevrier 

April 10th – Friday 
Vendredi le 10 avril  

No Pick up 
Journée non ramassez 

April 13th - Monday  
Lund le 13 avril  

Wednesday April 15th 

Mercredi le 15 avril  
May 18th- Monday  

Lundi le 18 mai  
 Wednesday May 20th  

Mercredi le 20 mai 

 
For more information, please view the “Public Notices” on our web 
site: www.ritchot.com 
 
Pour plus de renseignements, s.v.p. cliquez « information » sur notre 
site  web : www.ritchot.com 
 
 


